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Many families struggle with this question.  Some families worry 
that having a job may hurt the teen’s grades or their extra-
curricular activities. A recent federal study found that teens that 
work do better in school and have fewer problems in their social 
life than teens who do not have a job.  Consider this: 

Teens, especially economically disadvantaged teens, 
with no paid employment are more likely to drop out of 
high school, become involved with the criminal justice 
system and become pregnant.”     Andrew Sum, The 
Case for Federally funded Summer Jobs Stimulus for 
Youth, 2003 

Another study by Casey Family Programs found that youth in out 
of home care, who worked before their 18th birthday, are 4 times 
more likely to graduate from high school; and are more likely to 
work after the age of emancipation. 

KARE is now offering employment assistance to teens.  
If your teen needs assistance with any aspect of finding or keep-
ing a job, there is time available with an employment advisor.    

If you are interested, contact KARE  at extension 100 to arrange 
an appointment.  There is no cost to you!  

  The KARE Center is very pleased to have this 
group of young people as ambassadors. Their first performance took 
place at the KARE Center on May 11, 2007. Seven girls and one boy 
performed, they were  nervous, but delivered an outstanding presen-
tation.     

Many changes have taken place since our first performance; the 
group has increased and the staff has expanded. Yolanda Sevillano 
joined our team as the cultural educator and we now have two 
groups one group for 7-9 year olds and the other is 10-12 year olds. 
These changes have facilitated the development of the children’s 
dance skills as well as increased their confidence and self-esteem dur-
ing practice and performances.     
   It has been rewarding to see the commu-
nity embrace the folklorico group. The Tucson Citizen did a story 
about the children’s background, the creation of the folklorico group 
and how the name was acquired. The Baile Folklorico “La Familia 
KARE activities are funded by the Marguerite Casey Foundation and 
the Armstrong Mc Donald Foundation.   
 The group has performed at the Country White Elephant 
parade in Green Valley on Saturday October 27, 2007 and at the 
Children’s Museum on Saturday November 3, 2007 for the DIA de 
los muertos celebration. These presentations were a success! 
 The group’s next performance is at Casey Family Program’s 
Annual Meeting in Seattle, WA on January 16 and 17. 

 El 11 de Mayo pasado siete niñas y un niño lograron la pri-
mera presentación del grupo folklórico “La Familia KARE” aquí en el 
KARE Center.          
 Hemos tenido muchas sorpresas positivas después de esa 
presentación. El grupo ha crecido y atraído personas que nos han 
brindado sus conocimientos y experiencias en esta materia. Como 
Yolanda Sevillano que está encargada de la educación cultural de es-
tos niños. Hemos creado dos grupos basados en la edad. Uno es el 
grupo de  7-9 años y otro de 10-12 años. Estos cambios han creado la 
facilidad la oportunidad para que estos niños desarrollen y perfeccio-
nen las técnicas del baile tanto como su confianza y auto-estima.                                                                           
 Es una satisfacción ver como la comunidad ha recibido al 
grupo folklorico. El periódico Tucson Citizen publico un artículo 
sobre la formación y como los niños escogieron el nombre.                                       
 El grupo ha tenido varias presentaciones. El 27 de Octubre 
pasado los niños estuvieron presentes en el desfile del Country White 
Elephant en Green Valley  así come la celebración del Día de los 
Muertos en el museo del Niño el 3 de noviembre.                                             
 El Centro Familiar KARE está muy orgulloso de estos niños 
porque son nuestros embajadores.  La siguiente presentación del 
grupo será del 16-17 de Enero en Seattle, Washington en la junta 
anual de Casey Family Programs. 

Muchas familias tienen dificultades con esta pregunta. Algunas fa-
milias se preocupan de que tener un empleo puede dañar los grados 
o sus actividades extraescolares.  Un  estudio encontró que los ado-
lescents que tienen un puesto de trabajo hacen mejor trabajo en la 
escuela y tienen menos problemas en su vida social. Considere esto:
 “Los adolescentes, especialmente los adolescen tes 
 económicamente desfavorecidos, sin empleo remunerado 
 son más propensos a desertar de la escuela secundaria, que 
 participen en el sistema de justicia penal y de quedarse 
 embarazada.” Andrew Sum, The Case for Federally funded 
 Summer Jobs Stimulus for Youth, 2003    

KARE ahora está ofreciendo asistencia para el empleo a los 
adolescentes. Si su hijo necesita ayuda con cualquier as-
pecto de encontrar o mantener un puesto de trabajo, es tiempo de 
que se dispone con un consejero de empleo. 

Si está interesado,  contacte a KARE en extensión 100 para concer-
tar una cita. No hay costo para usted! 

¿Debería mi adolescente tener un trabajo? 
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Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

   1 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

2 

Guardianship 

Clinic           

8:30  am 

TANF  Benefit 

Application  

Clinic        

11:15 a m   

3 4 

Marana  Sup-

port group     

Marana      

Library    

Meeting Room        

10am-12pm 

Spa Night  

5:00—8:30 pm 

5 

6 7 

Grupo de  

Apoyo Mutuo 

para Familias 

Criando niños 

de parientes 

5:30—7:30 pm 

Hable con 

Sandra      

ext.104  

Teen group 

5:30—7:30 pm 

ext. 106  

8 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

9 

Guardianship 

Clinic           

8:30  am 

TANF  Benefit 

Application  

Clinic        

11:15 a m   

10 

Clínica de tutela 

Legal 9:00 AM 

Clinica de DES/

TANF  11:30 AM 

S. Arizona  Coalition  

Grandparents 

Raising                

Grandchildren                   

U of A  Co-op Exten-

sion.                     

10:00—11:30 AM  
Call 262-5161 for 

more information   

PAFT Adoption 

Support Group   

6:30-8:30PM         

Call Julie 954-8879 

11 

Santa cruz 

School sup-

port group    

8-9:30 Am      

Call ext. 104 

Shooting 

Stars &  Out-

mates       

5:30—7:30 pm 

 

 

12 

13 14 

Support 

Group for 

Caregivers 

Call Laurie 

x102  

Teen Group 

5:30—7:30 pm  

ext. 106  

15 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

KARE  Advisory 

Council             

3:30-5:00 pm       

 

 

16 

Guardianship 

Clinic           

8:30  am 

TANF  Benefit 

Application  

Clinic        

11:15 a m   

KARE Family 

Center      

College             

6:30—8:30 PM     

EXT. 100 

17 18 

Green   valley    

Support 

group        

Conrad Joiner    

Library Green 

Valley  Branch 

10:00 AM  -12:00 

PM  Lunch and 

childcare           

ext. 109 

19 

20 21 

Grupo de Apo-

yo Mutuo para 

Familias 

Criando niños 

de parientes 

5:30—7:30 pm 

Hable con 

Sandra ex-

t.104  

Teen group 

5:30—7:30  

ext. 106  

22 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

23 

Guardianship 

Clinic           

8:30  am 

TANF  Benefit 

Application  

Clinic        

11:15 a m   

24 

Powerful 

Families/

Familias     

Poderosas      

9-11:30AM  

Primal  Wound  

Training 6:00-

9:00 PM Call 

ext. 117  

25 

Shooting 

Stars &  Out-

mates        

5:30—7:30 pm 

26 

27 28 

Teen Group 

5:30—7:30 pm 

ext. 106  

29 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

30 

Guardianship 

Clinic           8:30  

am 

TANF  Benefit 

Application  

Clinic        11:15 

a m 

Tutela o adop-

cion: un taller 

en español 5:30-

7:30 PM Llame 

ext. 105  

 

31 

Powerful 

Families/

Familias      

Poderosas      

9-11:30AM  

  

PAGE 2 

The Primal Wound- 

The Impact of Loss on Children Separated 
from Birthmothers 

by 

Anna Y. Loebe, Ed. D. 

Thursday, January 24, 2008 

6-9 p.m. 

(3 hrs. training certificate) 

Limited to 40 Participants 

 

Jeffers Building across from KARE Fam-
ily Center 

4710 E. 29TH St., Building 7 

RSVP to Anna Loebe for attendance & 
child care no later than January 21, 2008. 

323-4476, Ext. 117 

This presentation is based on the first section 
of the book The Primal Wound-
Understanding the Adopted Child (1993) 
by Nancy Newton Verrier and selected per-
sonal adoptive parenting experiences of the 
presenter. The presentation will describe the 
phenomenon of the primal wound experi-
enced by individuals who have lost their 
birthmothers in childhood through death, 
voluntary relinquishment, or through inter-
vention of the civil justice system. The pres-
entation addresses how these individuals 
respond to primary loss and offers sugges-
tions for responding to challenging behaviors 
with greater understanding, patience, and 
compassion.  

If you wish to read the book prior to the 
presentation, you may order a copy through 
any bookstore or the author’s website: 
www.nancyverrier.com. 

 

KARE Kollege for January 

“Transition: 

 Moving your teenager into  

adulthood.  

What you need to know.” 

Speaker Maureen Andrews. 

January 16, 2007 

6:30-8:30 PM 

To RSVP call ext. 100 
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Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

   

 

 

 

 1 

Marana   

Library   

Meeting 

Room      

10am-12pm 

Spa Night  

5:00—8:30 pm 

2 

 4 

Grupo de 

Apoyo Mutuo 

para Familias 

Criando    

niños de   

parientes   

5:30—7:30 pm 

Hable con 

Sandra     

ext.104  

Teen group 

5:30—7:30 pm 

ext. 106  

5 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

KARE        

Advisory 

Council             

3:30-5:00 pm       

 

6 

Guardian-

ship Clinic           

8:30  am 

TANF        

Benefit                

Applica-

tion  Clinic        

11:15 a m   

7 

Powerful 

Families/

Familias     

Poderosas      

9-11:30AM  

8 

Santa cruz 

School  sup-

port group             

8-9:30 Am 

Shooting 

Stars &    

Outmates    

5:30—7:30 pm 

 

 

9 

10 11 

Support 

Group for 

Caregivers 

Call Laurie 

x102  

Teen Group 

5:30—7:30 pm 

ext. 106  

12 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

13 

Guardian-

ship Clinic           

8:30  am 

TANF        

Benefit     

Applica-

tion  Clinic        

11:15 a m   

 

14 

Powerful      

Families/

Familias         

Poderosas               

9-11:30AM  

Clínica de tutela 

Legal 9:00 AM 

Clinica de DES/

TANF 11:30AM 

S. Arizona    

Coalition    

Grandparents 

Raising Grand-

children                

U of A  Co-op 

Extension.  

10:00—11:30 AM  
Call 262-5161 

for more info  

PAFT Adoption 

Support Group 

6:30-8:30PM    

Call Julie        

954-8879 

15 

Green valley  

Support 

group       

Conrad 

Joiner      

Library 

Green Valley  

Branch 

10:00 AM  -

12:00 PM  

Lunch and 

childcare  

16 

17 18 

Grupo de 

Apoyo Mutuo 

para Familias 

Criando ni-

ños de parien-

tes 5:30—7:30 

pm Hable con 

Sandra ex-

t.104  

Teen group 

5:30—7:30     

ext. 106    

19 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

20 

Guardian-

ship Clinic           

8:30  am 

TANF  

Benefit 

Applica-

tion  Clinic        

11:15 a m   

KARE Fam-

ily Center    

College          

6:30—8:30 

21 

Powerful 

Families/

Familias     

Poderosas      

9-11:30AM  

22 

Shooting 

Stars & Out-

mates    5:30—

7:30 pm 

23 

24 25 

Teen Group 

call Mary 

x110         

5:30—7:30 pm 

ext. 106  

26 

Kin-Support 

Group                 

9- 11 am 

 

27 

Guardianship 

Clinic            

8:30  am 

TANF  Bene-

fit Applica-

tion  Clinic          

11:15 a m   

Guardianship 

or Adoption 

Training          

6:00-8:30 PM 

Call ext 100 

to rsvp 

28 

Powerful 

Families/

Familias     

Poderosas      

9-11:30AM  

29  

 

KARE Kollege for February 

Voices for education 

Advocacy in schools. 

Speaker Georgina Alvarez 

February 16, 2007 

6:30-8:30 PM 

To RSVP call ext. 100 

NEW GROUP 

Santa Cruz  School Grandparent 
Support Group 

2nd Friday of the month 

 January 11th & February 8th 

8:00 –9:30 am 

Call  Sr. Ellen Pachmayer  

617-0827 

Santa Cruz School Library 

29 w. 22nd St. 

Co-sponsored with KARE Center 

New Visitation Program  

*Are You Taking Care of Someone Else’s 

Child Due to the Incarceration of their Par-

ent(s)?  

*Do you have a family member who is 

incarcerated in Perryville or Florence?   

*Do you need assistance with visitation? 

 

For information on the program for care-

givers and children who have an incarcer-

ated loved one and would like to arrange 

transportation with KARE, please contact: 

Nikki Byrd @ 323-4476 ext. 108 for more 

information. 
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Check us out on the web: 

www.arizonaschildren.org/karecenter 

www.casey.org, go to “search” in the top left hand corner and type in KARE, and our 
information will come up.  

Arizona’s Children  

Association 

A program of  

KARE Family Center 

4710 E. 29th Street , Bldg 7 

Tucson, AZ 85711 

Non-Profit 

Organization 

U.S. Postage  

Paid 

As we enter a new year, the KARE center newsletter is 
looking new too! This newsletter is a little more condensed 
than past newsletters, however it will share all the same 
valuable, important information of activities and services 
that the KARE Family Center has been providing for the 
past 6 years. We hope that you enjoy it and that it provides 
you with the information you need.   

Remember you can also always go on-line and read this 
newsletter. If you would like to receive it via  e-mail list 
s e r v e  p l e a s e  l e t  u s  k n o w  a t                                                                      
KARES@arizonaschildren.org, and we will 
add you to the list. 

Good luck and best wishes in 2008! 

Phone Number 520 -323 -4476    Fax Number 520 -323 -9830  

E-mail - KARES@arizonaschildren.org  

New look for KARE Family Center newsletter! 

Al entrar en un nuevo año, el boletín de KARE tendrá una nueva 
imagen.  Este Nuevo imagen de el boletín es un poco mas conden-
sada que los boletines anteriores. Sin embargo se va a compartir 
con todos ustedes todos la misma valiosa e importante informa-
ción de las actividades y servicios que el centro KARE ha prestado 
en los últimos 6 años. Esperamos que le guste y que le ofrezca lo 
que usted necesita. 

Recuerde que también puede ir siempre en línea para leer este 
boletín. Si desea recibirlo por correo electrónico por favor, hága-
noslo saber en KARES@arizonaschildren.org ,   vamos a 
añadir a la lista.  

Mucha suerte y los mejores deseos en el 2008! 

La nueva imagen del boletín de Centro Familiar KARE! 

The KARE Family Center is a collaboration  Arizonaõs Children Association (a 501(C)3 tax exempt organization) and Casey Family Programs, 

Arizona Field Office. Other collaborators are : 

Pima Council on Aging (PCOA) 

Arizona Department of Economic Security - Division of Developmental Disabilities,  District II, and the  

University of Arizona Cooperative Extension.  

http://www.casey.org

